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Wan Sui al hu Xi

(Long Live Chairman Mao)
9*?’539(’(3&’ Lively and with spirit

=
) : 2 o >
i £er i_& L - %g 2 Pe o _
5 . - ey i —F o
R s == : >4 e =
" ] = ] s S P | — k1 3
d PR 4
M : ; ,
1 ! T i | P i 1 ﬂ}
L 1 1 i —‘[ — ! 1 J‘ —T I — { =
= L4 > v - s
f 1
h”l_ boiod H N
{ey 2  N— ! —
5 - L T Y H
& & W A H AR % K * 7
jin se di tai yang sheng qi zai dong fang guang marg wak
® F B * F B ®% # K F x ¥ =
bo  kai na mi wu qu  san na wu yun tian kong ¢ qQing
/| Wk i R & RN
wu  zhou 1 hai xian gqi feng bao wei zi you Fe
A o1~ ! \ ! . I
fy e e i ——
SV o —p Py = a7 o—
12202 AR AN R
|
T
%Tbﬂb §— ——
bl > -~ = & E: [
9 I}I (%] I p - ? | S —1 ; J
22 == 1 = o+ —F ——
3+, * R /] 2, B8 1 r s,
zhang dong  feng wan i xian  hua kai fang
i ¥ & # M i x R B iRy
lang ge ming di hang chuan eheng  feng po lang
. £ ¥ & - £ £ X <,
fang hei an di she hui " ding yao mie wang
£
:5 # '1t j& = | 1N |
4 ; a— ! % 1 P— 1
%‘T VI 7 3 ] l 1 L V j j Py T 7 2l = 3 j
e ¥
v f , — o
v 1 T T p=
= =T < ¢
¥
[/ | 1 A1 | ——___]

[ | —— ~= = : & ¥
i K H ¥, B ok & B W &

)

1
A B 4 W
hong qi  xiang da hai yang wei da di dao shi wei da di ling xiu
il g0 E & %, AW & Ok B T
gian cheng can lan hui huang wel- da di - tong shual wei da di  duo shou
4 R WL &K H, BoAE @k #, o] & oE 1&
nin  gui she shen wu chu duo Lang xiang zhe’ na guang ming xiang zhe na xing fu

o |
& T T

==

! ! !
e = AE:_,.__Q e —
T=S=c ﬂ ===

hapind
by

b
|

7T = ;i T pr
[ 48Y} 1 ¥ 7 e
. —t S - J—— .
= @ e =

reking Review, No. 18




21

Ty 1 # EREE _ oo mﬂ]u
SJERER I i O I 2 O
&._: -~ s i :l...m ley ! wel] e
4 ¥ITh =Y ]
L. = 2 4= g ot T | e
Kemome i T RE e A WAL S TR
| s wE W [ iae <Rl E o b |
el :
o2 ane - WIS, oy s . o
B 278 = . % el Nl g -] i} - H
™\ = mwmm mmm.» Py p VL‘.HW T | : = 7 %% )

vl
L]
i1

i
¥
¥
i

p—

s
1)
(4

sui

*

zhu
3
’_;:

*
zhu
£

HowE WE we h

wan

F
%
Mao

£

-

]

- <& ~<§ <8
ST Am..m Amfm Awfw. “ v A

=4
=
o
¥
2.

77‘%77‘?

3 3 3

-

AV
wan sui wan sui Mao
@

|
T
-
i
VR
an sul
£ £L
¥t
s
-
=i
e
M’Q
=
2
sul

r
%
wan

i
1
(N
1

T
7
7

-G

)i £
xi
JE
xi
1
xi
3
T 1 I ‘i
i
FBO
yang
#lo
xiang
Fo
fang
&
7 ;,
!
T
.gi i
¢ ?
g..

i
1 | 4
)
E3
hg
Ed
ha
*x )
pres
|
A | 1 !
I I
X
=)
2 ¥
= fang
=
—1-o
T T
JE!
xi
Lal.
- 11
xi
[& ]
7?%
-

- [-3 o [-] i
W2 W2 w3 AUl ) Vit oWg e eal [ e ;
| o p e #h ] i o7 W3 » ”
s Es ] w0 I3 L YR "X P =
] S 5 _ﬂ g ’ ELY a 411 -
. B2 W g & \ el ki o 1
1 @ %A e %.m T ] A AM ,ll\gv tHl RE L.__ L D E t:Lll
a o y - o 14 L4 PERTTP AN ol BEER »
TN =i &2 &5 P % 28 wE b I i el  1a SIS LI
) - ©w
-fid . SN wa -4 RaaN aaei ] - . -] L =
NG NEP A R < AN £ <M N NP i ZCll ”
N N T - S TN s’ W
=




A Revolutionary Song

Long Live Chairman MaoVl

The golden sun rises in the east; its radiance spreads.

The East wind sweeps over the land; flowers bloom; red flags
wave like a vast ocean.

Our great teacher and great leader, our respected and beloved
Chairman Meo!

You are the sun in the hearts of the revolutionary people, the
red sun in their hearts!

The mist has lifted; the dark clouds are blown away; the sky
grows bright.

The sails of revolution brave winds and waves, bound for the
glorious future.

Our great supreme commander, great helmsman, our respected
and beloved Chairman Mao!

lose their bearings.

Storms roaring over the Fwe Continents and the Four Seas
bring freedom and liberation.

The evil society shall be smashed, leaving no place for mon-
sters to hide.

We are for the bright future and happiness! We are for
Chairman Mao!

The revolutionary people follow you towards the goal of

|
|
' With you as their guide, the revolutionary people will never
communism!

Long live Chairman Mao! Long live Chairman Mao!

A long, long, long, long life to Chairman Mao!

t
[ (Hei) A long, long life to Chairman Mao!
|
; (A literal translation)

| * This is one of the best loved Chinese revolutionary songs in praise
of our great leader Chairman Mao.
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